Acts 18:13



 is the nominative masculine plural present active participle from the verb LEGW, meaning “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, which describes what was said by the Jews at that moment in their accusations against Paul.


The active voice indicates that the Jews produced the action of speaking.


The participle is circumstantial.

This is followed by the use of the conjunction HOTI to indicate direct discourse.  In English this is expressed by quotation marks.

“saying, ‘”
 is the preposition PARA plus the accusative of relationship
 from the masculine singular article and noun NOMOS, meaning “contrary to the Law.”  This refers to the Law of Moses and not to Roman law.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ANAPEITHW, which means “to incite someone.”


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that Paul is accused of producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This man; This one; or This person.”  Then we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun ANTHRWPOS, which means “men.”  This is followed by the present middle infinitive from the verb SEBW, which means “to worship.”


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues in the present.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.


The infinitive is an infinitive of purpose, indicating Paul’s supposed purpose in inciting people.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”
“This man incites men to worship God contrary to the law.’”

Acts 18:13 corrected translation
“saying, ‘This man incites men to worship God contrary to the law.’”
Explanation:
1.  “saying, ‘”

a.  Luke now quotes the accusation the Jewish unbelievers make against Paul.


b.  The important thing to remember about this quote is that they are twisting the truth to create a public lie.  These unbelievers are not interested in the truth.  They are only interested in getting what they want.  They are much like incorrigible teenagers, who will say and justify anything to get what they want regardless of right or wrong, truth or error.  The end justifies the means in the teenage mind, just as it does in the mind of the legalist, the mind of the criminal, and the mind of the arrogant, that is, in the mind under the control of the sin nature.


c.  Creating a public lie about someone is a gross evil, and Paul was a constant victim of this kind of behavior.  Notice that Paul does not react with retaliation or bitterness or hatred or any other sin.


d.  We must be especially careful to never create public lies about others.  Remember the teaching of the Lord in Mt 7:1-2, “Do not judge so that you will not be judged.  For in the way you judge, you will be judged; and by your standard of measure, it will be measured to you.”

2.  “This man incites men to worship God contrary to the law.’”

a.  The subject “This man” refers to Paul, whom the Jews have dragged before the BĒMA of Gallio, the Roman proconsul.


b.  The accusation of the Jews is that Paul incites, encourages, teaches, etc. men to worship God contrary to the law.  But which law?  Are they referring to Roman law or the Mosaic Law?  “The charge, as reported by Luke, is ambiguous; which law — Jewish or Roman — was Paul accused of breaking?  It is more likely that he was accused of breaking Roman law.  Gallio on dismissing the case told the prosecutors that he did not want to be a judge in questions of Jewish law, but they would have known that already.  Their hope lay in convincing him that Paul’s activity constituted a contravention of Roman law, which it was Gallio’s business to maintain. They charged Paul with propagating an illegal religion — the implication being that what he was preaching was certainly not Judaism, which enjoyed the recognition and protection of imperial law except when its practice or propagation endangered public order.”
  Verse 15 tells us clearly that Gallio took the accusation as a matter of breaking Jewish Law and not Roman law.  The Jews are accusing Paul of persuading Jews to worship God in a way which they as orthodox Jews had to repudiate.  They do not mention that the real reason is that Paul is saying that Jesus is their Messiah.  Their point is that by deviating from the regular Jewish way of worshipping God, which was sanctioned by Roman law, Paul transgressed that Roman law and its sanction.  He was therefore acting contrary to the law.



(1)  Are the Jews accusing Paul of teaching men to worship God instead of the Emperor and thus violating Roman law?  Probably not for several reasons.




(a)  Emperor worship did not become fully developed until the Emperor Domitian, who in 90 A.D. proclaimed himself “God, the Savior of the World” and demanded public worship of his person and image.  The whole religious cult of worshipping the Emperor was still in its infancy in 51/52 A.D.  As a side note, in the time of Domitian conversion to Judaism was punishable with death or at least the confiscation of property.




(b)  The Romans were highly tolerant of the Jewish religion and permitted the Jews to worship their monotheistic God.  At this point historically, the Romans still saw the Christians as nothing more than a sect of Judaism, and therefore, their monotheistic worship of God was tolerated under Judaism.  “Paul’s accusers maintained that the gospel which Paul preached had nothing to do with their ancestral faith.  It was no true form of Judaism, and therefore, should not share in the legal protection extended to Judaism by Roman law.  Paul should be prohibited from further propagation of the gospel, if not indeed punished for his activity in propagating it thus far.”




(c)  It was not contrary to Roman law to worship any God or gods or goddesses.  The Romans always believed in allowing people they conquered to continue worshipping the God or gods of their ancestors.


c.  Therefore, the Jews are really using the word “law” with a double meaning.  They make it sound like Paul is violating Roman law, when in fact what they really mean is that they think that Paul is violating their Law, that is, the Mosaic Law.  Was Paul violating the Mosaic Law?  Of course not.  He was establishing the Law of Moses in the person of Jesus Christ, who gave the Law to Moses.  The Jews were cunning in their accusation, but tripped up by their own cunning.


d.  Therefore, the accusation of the Jews is a blatant lie, using twisted language to create the lie.


e.  What tipped Gallio off to the fact the Jews were lying?  The use of the word “God.”  This man incites men to worship God.  Gallio’s first thought would be, “What God?  There are many gods.  If the Jews are accusing this man of teaching people to worship one God, then it must be the God of the Jews, and not one of the many Roman gods.  Therefore, this is a religious matter and not a matter of Roman law.  I have no jurisdiction in these matters.”  The Jews tripped themselves up with their own use of the word God.


f.  Gallio could rightly conclude: “Worshipping ‘God’ is not a violation of Roman law, for we worship many gods.  Worshipping the God of the Jews cannot be a violation of their own Law; for that is what they ask others to do.  Therefore, there is nothing in this accusation contrary to either Roman law of the Law of the Jews.  Case dismissed.”
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